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Совместный доклад об экспериментальной инспекции по запросу

1 По инициативе польской стороны и согласно двусторонней 

договоренности между Республикой Польша и Союзом Советских 

Социалистических Республик, Польша провела экспериментальную 

инспекцию по запросу на двух советских военных объектах, 

расположенных на территории Польши.

2 Республика Польша, которая, в частности, заявила, что 

она не имеет химического оружия (документ CD/985), в 

эксперименте выступала в качестве запрашивающей стороны.

3. Союз Советских Социалистических Республик, который, 

в частности, заявил, что он не имеет химического оружия на 

территории других государств (документ cd/cw/wp. 264), в 

эксперименте выступал в качестве инспектируемой стороны.

4. Данный доклад содержит результаты эксперимента, 

применимого для случая, когда в качестве основания для инспекции 

по запросу могло бы являться подозрение в хранении химического 

оружия.
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ЦЕЛИ ЭКСПЕРИМЕНТАЛЬНОЙ ИНСПЕКЦИИ

5 Целями экспериментальной инспекции по запросу были.

а) подтверждение, что касается территории Польши, заявления 

СССР об отсутствии его химического оружия за пределами своей 

территории,
б) проверка на практике соответствующих процедур Протокола 

о процедурах инспекций, содержащегося в проекте конвенции о 

запрещении химического оружия, которые будут применяться при 

проверке подозрений в хранении химического оружия;

в) определение необходимого объема деятельности, которую 

должна выполнить инспекционная группа в ходе инспекции по 

запросу на военных объектах,
г) обучение инспекторов проведению подобных инспекций

ИНСПЕКТИРУЕМЫЕ ОБЪЕКТЫ

6 Объекты для инспекции выбирались польской стороной

7. В качестве первого объекта был выбран центральный 

артиллерийский склад советских войск, расположенных на 

территории Польши, на котором хранятся разные виды 

артиллерийский боеприпасов Объект включает административную 

зону, в которую входят административные и жилые здания, и зону 

хранения, где расположены полуподземные и наземные хранилища 

боеприпасов, а также открытые площадки.

На объекте имеются въезды/выезды для автомобильного и 

железнодорожного транспорта.

8. В качестве второго объекта был выбран центральный 

химический склад советских войск, расположенных на территории
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транспорта

9. Инспекция проводилась в соответствии с Протоколом о 

действиях инспекторов в ходе инспекции, согласованным между 

Польшей и СССР на основе проекта конвенции о химическом 

оружии (cd/1033 от 10 августа 1990 года) Протокол не содержал 

положений, относящихся к определениям, назначению инспекторов и 

помощников инспекторов, привилегиям и иммунитетам, постоянно 

действующим процедурам и прединспекционной деятельности. Было 

согласовано между сторонами, что пробы будут анализироваться на 

месте В связи с тем, что не было заверенного списка 

утвержденного оборудования, обе стороны договорились, что список 

всего инспекционного оборудования будет представлен 

инспектируемой стороне для одобрения по крайней мере за неделю 

до инспекции.

Наблюдателям запрашивающей стороны были предоставлены такие 

же права, допуск и информация, как и инспекторам. Было 

согласовано однако, что любая просьба с их стороны должна быть 

сделана через руководителя инспекционной группы.

Польши, на котором хранятся средства защиты от оружия 

массового поражения, в том числе и от химического. Склад 

включает административную зону, в которой находятся 

ядмиттотративтлв и жилые здания, и зону хранения, где 

расположены наземные хранилища, открыть® площадки и химическая 

лаборатория.
На объекте имеются въезды/выезды для автомобильного 
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СОСТАВ ГРУПП

IQ Инспекционная группа состояла из шести представителей 

Войска Польского и включала двух экспертов по боеприпасам, двух 

специалистов по определению химического оружия (с аналитическим 

оборудованием) и двух экспертов в области защиты от химического 

оружия.

11. Запрашивающая сторона назначила двух наблюдателей:

- представителя Министерства иностранных дел;

- военного эксперта польской делегации на Конференции по 

разоружению.

12. Инспектируемая сторона назначила группу сопровождения в 

составе:

- двух представителей Министерства обороны СССР, знакомых с 

инспекционными процедурами, разработанными на Конференции по 

разоружению;

- представителей инспектируемых объектов, включая их 

командиров, которые сопровождали инспекторов в ходе инспекции 

своих объектов и помогали инспекторам в осуществлении их 

функций.

УВЕДОМЛЕНИЯ И СРОКИ ИНСПЕКЦИИ

13. Запрос на проведение инспекции первого объекта был 

представлен в штаб-квартиру советских войск, расположенных на 

территории Польши, 16 апреля 1991 года в 16. 00 часов (за
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шестнадцать часов до прибытия инспекционной группы в пункт 

въезда) В уведомлении содержались название первого объекта для 

инспекции, дата и расчетное время прибытия инспекционной группы, 

имена инспекторов и наблюдателей. В уведомлении также 

указывалось, что другая инспекция запланирована на более поздний 

срок
14 Второе уведомление было представлено в штаб-квартиру 

советских войск, расположенных на территории Польши, 17 апреля 

1991 года в 17 00 часов (за пятнадцать часов до прибытия 

инспекционной группы на второй объект) В уведомлении 

содержались название второго объекта для инспекции, дата и 

расчетное время прибытия инспекционной группы. В нем также 

подтверждались имена инспекторов и наблюдателей.

15 Инспекция на складе артиллерийских боеприпасов была 

проведена 17 апреля 1991 года с 10. 00 час утра до 20. 00 час 

вечера Инспекция на химическом складе была проведена 18 апреля 

1991 года с 8. 00 час утра до 16 00 час дня.

ПРОВЕДЕНИЕ ИНСПЕКЦИИ

16. По прибытии инспекционной группы в штаб-квартиру, 

которая выполняла роль пункта въезда, коман; советскими
войсками, расположенными на территории Польши, приветствовал 

членов инспекционной группы, наблюдателей и представителей 

Минобороны СССР, включенных в группу сопровождения.

Руководитель инспекционной группы информировал 

инспектируемую сторону о целях и задачах инспекционной группы, в 

ходе полуторочасовой встречи представители группы сопровождения 
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осмотрели контрольное оборудование инспекторов с целью 

подтверждения, что это оборудование отвечает требованиям для 

проведения этого конкретного вида инспекции.

17. Для отбора и анализа проб с целью определения 

присутствия химикатов, включенных в Список I проекта конвенции, 

инспекционная группа имела в своем распоряжении 

фотоионизационные анализаторы паров органических соединений, 
включая органофосфорные (газ-детекторы AIM-2000 и 58QA), 

портативную химическую лабораторию pchl-З и передвижную

химическую лабораторию al-4 Инспекционная группа также 

использовала оборудование неразрушающего контроля боеприпасов 

(ультразвуковой прибор для определения тол 1111^1:1 ■j - тип 545Н и

портативный ультразвуковой прибор - тип 543).

Ультразвуковой прибор (тип 545Н) применялся для определения 

толщины корпусов боеприпасов.

Портативный ультразвуковой прибор (тип 543) применялся для 

определения содержимого проверяемого боеприпаса (твердое, 

сыпучее или жидкое вещество) Метод измерения основывался на 

установлении скорости распространения ультразвуковых волн в 

боеприпасе.

18. Для документирования возможных неясных ситуаций, 

которые могли бы возникнуть в ходе инспекций, инспекционная 

группа имела в своем распоряжении фотоаппарат типа 

"Поляроид-635" для моментального получения двух фотографий для 

каждой из сторон. Инспекторы также пользовались диктофонами, 

портативными передатчиками и биноклями.
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19. По прибытии к главному входу на первый объект 

инспекционная группа и наблюдатели были встречены командиром 

объекта и проследовали в комнату для брифинга, которая в 

последующем служила для инспекторов рабочим помещением.

Командир объекта, используя схематический план склада, 

сделал сообщение о расположении и предназначении его сооружений, 

разграничении территории объекта на административную зону и зону 

хранения, указал размеры их площадей, количество хранилищ и 

открытых площадок, виды хранимых боеприпасов, пункты 

въезда/выезда автомобильного и железнодорожного транспорта, 

информировал о мерах обеспечения безопасности в ходе инспекции. 

Инспекторы и наблюдатели согласились на раскрывать информацию, 

которая не относится к целям инспекции.

Командир объекта дал заверение о полном сотрудничестве 

руководства объекта с инспекционной группой на всех стадиях 

инспекции. Администрацией объекта был предложен маршрут движения 

инспекторов от хранилища к хранилищу, который, по мнению 

командования склада, позволял инспекционной группе получить 

необходимую информацию для достижения целей инспекции. Была 

также предусмотрена возможность предварительного объезда объекта 

по предложенному маршруту. В ходе дискуссии после доклада 

командира инспекторами был задан ряд вопросов относительно 

инспектируемого объекта, на которые они получили 

удовлетворительные ответы.

20. После первоначального ознакомления с документацией, 

относящейся к деятельности склада, руководитель инспекционной 

Группы реШИЛ, ЧТО С учетом большой протяженности мярптрутя и 

целесообразности увеличения периода времени для основной работы
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по плану инспекции в зоне хранения, инспекционная группа не 

будет совершать предварительный объезд объекта. Руководителем 

инспекционной группы был предложен детальный план инспекции, в 

котором указывались по схеме, представленной инспекторам, 

маршрут и сооружения, которые подлежали бы инспектированию.

Предложенный план инспекции включал инспекцию девяти

полуподземных и наземных xpai ItftJIUll боеприпасов и двух пунктов

погрузки/разгрузки боеприпасов. Руководитель инспекционной

группы зарезервировал право вносить в ходе инспекции изменения в 

предложенный им план проведения инспекции.

2L В ходе инспекции инспекторы имели неограниченный доступ

ко всем выбранным ими полуподземным и наземным хранилищам и к 

пунктам погрузки/разгрузки.

Инспекторы сравнили маркировки на ящиках с маркировками на

нахо; :ся в них боеприпасах В результате осмотра боеприпасов

не было обнаружено, что боеприпасы содержат боевые химические 

вещества (отсутствие заливных отверстий, заглушек, специфической 

маркировки или кодировки) Использование в ходе инспекции 

высокочувствительного фо то ионизационного анализатора паров 

органических веществ дало отрицательные результаты. Инспекторы 

решили провести выборочное обследование двух артиллерийских 

снарядов, используя неразрушающие методы. Измерения, проведенные 

с помощью портативного ультразвукового прибора, определили 

твердое содержание обоих снарядов. В свете этого не было 

необходимости в отборе проб из боеприпасов для исследования.

22. В ходе инспекции инспекторы уделяли особое внимание 

другим признакам, которые могли бы свидетельствовать о наличии

химического оружия. К таким признакам, например, относятся:
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- специфические особенности полуподземных и наземных 

хранилищ (возможность их гермитизации, наличие 

фильтро-вентиляционных систем),
- наличие защитного и дегазационного оборудования или 

индивидуальной защитной одежды, превышающее обычные потребности;

- наличие средств первой медицинской помощи для лечения

случаев отравления токсичными химикатами;

- наличие систем обнаружения отравля веществ и

предупреждения внутри хранилищ

- наличие специальных положений в инструкциях по 

безопасности;
- наличие оборудования и установок для утилизации (сжигания' 

11*115111

химикатов
Ни один из вышеупомянутых признаков на объекте обнаружен не 

был.

23. В ходе инспектирования полуподземных и наземных 

хранилищ инспекционная группа ознакомилась с соответствующей 

документацией о хранимых боеприпасах.

24. По завершении инспекционной деятельности на первом 

объекте руководитель инспекционной группы подготовил 

предварительный доклад в двух экземплярах (приложение А). 

Принципиальный вывод доклада заключался в том, что не было 

обнаружено ни химического оружия, ни его следов.

25. На второй день инспекционная группа прибыла на 

химический склад - второй инспектируемый объект.

Первоначальные процедуры, включавшие брифинг и вопросы, 

были аналогичны тещ которые осуществлялись в ходе первого дея 

инспекции. Ввиду того, что на химическом складе наличие средств
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xpai

химикатах и оборудовании.
Соответственно инспекционная группа имела неограниченный

доступ:

- ко всем имеющимся на объекте хранилищам;

- к местам погрузки/разгрузки,

- в химическую лабораторию;

- ко всем другим участкам объекта, включая места хранения 

металлических отходов;

- к запрошенной документации.

Использование в ходе инспекции фотоионизационного 

анализатора (тип 58QA) дало отрицательные результаты.

По завершении инспекционной деятельности руководитель 

инспекционной группы подготовил предварительный доклад в двух 

экземплярах (приложение Б). Принципиальный вывод доклада состоял 

в том; что не было обнаружено ни химического оружия, ни его 

следов.

26. После инспекции инспекционная группа, наблюдатели и 

представители группы сопровождения возвратились в штаб-квартиру 

советских войск, расположенных на территории Польши. В ходе 

непродолжительной завершающей встречи обе стороны подвели 

итоги инспекции. Стороны пришли к выводу, что данное мероприятие 

было проведано в духе всестороннего сотрудничества и все его 

защиты от химического оружия не может рассматриваться как 

показатель наличия химического оружия, вопрос о других 

признаках, указывающих на возможное присутствие химического 

оружия, был тщательно обсужден, 

заключению; что в данном случае 

включая ознакомление 

В результате инспекторы пришли к 

необходима инспекция всех 

с документацией о хранящихся
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цели были достигнуты. Стороны договорились опубликовать 

совместное сообщение для печати относительно того, что 

химического оружия и его следов не обнаружено.

ВЫВОДЫ
L Экспериментальная инспекция вновь подтвердила важность 

концепции инспекции по запросу в качестве незаменимого элемента 

в системе проверки соблюдения положений конвенции о запрещении 

химического оружия. Она также продемонстрировала возможность 

обеспечения защиты конфиденциальной информации и информации, не 

относящейся к целям химического оружия без ущерба для достижения 

.nsfiiEiy

основных целей инспекции.

2. Запрос на проведение инспекции должен в максимально 

возможной степени четко определять суть подозрений. Это в 

значительной степени облегчит Техническому секретариату отбор 

инспекторов соответствующей квалификации и необходимого 

оборудования для выполнения целей инспекции.

3. Экспериментальная инспекция по запросу показала, что 

сотрудничество между инспектируемой стороной и инспекционной 

группой способствует эффективному проведению и быстрому 

завершению инспекции.

4. Приобретенный опыт свидетельствует, что инспекционная 

группа должна иметь право на получение доступа к любому месту 

инспектируемого объекта. Это не исключает возможности 

составления достаточно гибкого плана инспекции, что могло бы 

позволить группе завершить инспекцию на той стадии, когда будут 

получены достаточные свидетельства того, что подозрения, 

указанные в запросе - несостоятельны.
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Приложение A

ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ ДОКЛАД ИНСГixiiiИОННОЙ ГРУППЫ

1 УЧАСТВУЮЩИЕ СТОРОНЫ.

а) запрашивающая сторона

б) инспектируемая сторона

2 МЕСТО ИНСПЕКЦИИ.

Республика Польша

Союз Советских
Социалистических Республик

Центральный артиллерийский 
склад советских войск, 
расположенный на террито
рии Республики Польша

3 СРОКИ.

а) прибытие инспекционной 
группы

б) убытие инспекционной 
группы

17 апреля 1991 года, 
ТО. 00 часов

17 апреля 1991 года, 
20. 00 часов

в) продолжительность инспекции 10 часов 

4. РЕЗУЛЬТАТЫ ИНСПЕКЦИИ.

4.1. Инспекционная группа проверила 9 наземных и 
полуподземных хранилищ боеприпасов и 2 погрузочно-разгрузочные 
площадки артиллерийских боеприпасов, что составляет примерно 
15 процентов от общего количества сооружений на складе

4.2. Каких-либо следов деятельности, указывающих на наличие 
химического оружия, обнаружено не было.

4.3. Каких-либо следов наличия любых химических 
артиллерийских боеприпасов, включая неснаряженные, каких-либо 
специальных устройств для снаряжения и применения химического 
оружия или химикатов, включаемых в списки 1-3 проекта 
Конвенции о запрещении химического оружия (соДОЗз) обнаружено 
не было.
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обнаружения отравляющих веществ в воздухе и соответству 
систем оповещения, инструкций о действиях личного 
состава в аварийных ситуациях в связи с химическим оружием, 
отсутствие данных об операционной деятельности в отношении 
каких-либо хранилищ или других подразделений объекта в общей 
системе документации, наличие хранилищ, из которых было 
удалено имущество перед прибытием инспекционной группы)

4 4 Не было обнаружено каких-либо факторов, которые могли 
бы свидетельствовать о наличии химического оружия (а именно* 
наличие в хранилищах систем очистки воздуха, запасов средств 
защиты и дегазации в хранилищах или в непосредственной близости 
от них, особо охраняемых участков на территории объекта, систем 

ВЫВОД

Химического оружия и его следов не обнаружено.

Подпись*

Руководитель инспекционной группы
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ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ ДОКЛАД ИНСГ ИОННОЙ ГРУППЫ

I. УЧАСТВУЮЩИЕ СТОРОНЫ.

а) запрашивающая сторона

б) инспектируемая сторона

Республика Польша

Союз Советских
Социалистических Республик

2. МЕСТО ИНСПЕКЦИИ. Центральный химический 
склад советских войск, 
расположенный на террито
рии Республики Польша

3 СРОКИ.

а) прибытие инспекционной 
группы

б) убытие инспекционной 
группы

18 апреля 1991 года, 
8. 00 часов

18 апреля 1991 года, 
16 00 часов

в) продолжительность инспекции 8 часов

РЕЗУЛЬТАТЫ ИНСГjawW

:>;|НЯЛ|
4.1 Инспекционная группа проверила все хранилища склада, 

химическую лабораторию, емкости с дегазирующим веществом и все 
другие участки склада

4.2. Каких-либо следов деятельности, указывающих на наличие 
химического оружия, обнаружено не было

4. 3. Каких-либо следов наличия химических боеприпасов, 
химикатов, содержащихся в списках I - 3 проекта Конвенции о 
запрещении химического оружия (соДОЗЗ), и каких-либо 
специальных устройств для снаряжения и применения химического 
оружия обнаружено не было.

4.4. Не было обнаружено каких-либо факторов, которые могли 
бы свидетельствовать о наличии химического оружия (а именно: 
наличие в хранилищах систем очистки воздуха, особо охраняемых 
участков на территории объекта, систем обнаружения отравляющих 
веществ в воздухе и соответствующих систем оповещения об этом, 
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инструкций о действиях личного состава в аварийных ситуациях в 
связи с химическим оружием, отсутствие данных об операционной 
деятельности в отношении каких-либо хранилищ или других 
подразделений объекта в общей системе документации, наличие 
хранилищ, из которых было удалено имущество непосредственно 
перед прибытием инспекционной группы)

ВЫВОД

Химического оружия и его следов не обнаружено

Подпись


